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Ivod. 


Kdykoliv jsoin studoval Ulfilasa & znrsvy 
o jeuo prekladn av. Pfsma, yzdycky rang 
pjhpadala mySiSnka, ze tomu jinak, ncZli 
nam to nabajili nSinefitf ufienci, kteH vy- 
hlaSuji Olfilasa zb biskupa jakycbsi uS- 
meckycb Gothfiv a jim pfrelolenS av. Pfamo 
ssa jakSsi ngmecko-gothake dflo. Afikoliv toto 
tvi-zaci ma maoho jjpatel, o ktere zavadit, 
zuamena pfchoout do vosfho hmzda, prece 
nemohu se zdrieti, bych zaleSitost tuto ne- 
odyoroucel zvlaite slovanskym afieauuro k no- 
v£mu zkoumaaf. 

Ti, kdo stehujf SIavany k Dunaji ai 
kdvsi y dobe hiatorickfe, ovsem zavfraju aobS 
pred nosem dvere k slovanskemu dgjepisu a 
nemohon pochopiti, jak by Slovano byli raohli 
BlySeti sv. evangelium z flat bv. apoSfcoM ] ), 

J ) Q lli ® enim ambigit, Selaviooruin rcgna in prb 
mitus Apostelorim et uniTftraaiis Ecdeeiaa'esse eom- 
HU.mtirMa, cum a cuna bulls os cam pmedicatioois 
Xposumcae Ecdesiae peroejieniiit %l6t. Joan, X, 
K, P, ad TomMflTum, ro&em Cbroatke, an, 925, 
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a jak by bvl i mobli mfti slovan 3 ky pfeklad 
ay. Pi'ima ji£ ye IV, stoieti; ti vSak, kdo 
nenechavaji jaa aeuctecke uueoce mysliti o 
alovanakych vficecb, ale koaeca 6 pMcinujt se 
i sami poznati vlastni sviij praoarod slo- 
vansky, dost! bray nebudou o tom pocky- 
feovati. 

K iepsfmu pozMni slovanske miuuloati 
pKapeti ma i to to pojedaaru, ktnre docela 
ae list od pojednaal dosavadnicb zkoumatelil 
dejii a piama Ulfilariova; ponfevadz toto po- 
jednam ma uavraciti sloyanakym Gret&m, ct> 
jim stranm ucenci umSle odcizili. 

Ka oboit bfezfch dolnlbo Danaje by Tali 
Getoye 2 ), a to od pradoby, 3 ). Byii oul na- 
rodem elovanakyjn 4 ), jemui iiekovi;, proto 
ze se zaoaSstaavali orbou, phklad&Li uazev 
rn lnfb fl (Pij-efai). 

Za letopoctu kreatanskebo recti ctrkevni 
dejepiaci tern scarobyiym siovaaskym Getftm 

5 ) Q-etae ad utcaniyue rip&m Istri ac cole bant. 
Strabo lit), 7. 

*) Mo do autem (Setae ilil, qui et anno (Sethi, 
qnoa Alexander eritaodos prunaiitidmt, Pyrhua ex- 
horrait, Caesar etiam decliiiavit. Oroaius ajt. Migoe: 
Patrol. lot. tome XXSr. pag, 728. 

*) Getae. . . sec, quod idem eat, Sclauini. . . 
Romani Getis, hoc enim illis no men. vetoa eat, pro- 
piflrea facti. Tbcopbil. Lib. IJT. c. 4. L,b. VII. c 2. 
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pocali pFikladati te£ jm6ao Gothfiv 5 ), tak 
ze se ta synonym a atfidsla, oznaciijice vsak 
jerteo a tyz narod slovansky. 0 jakyebsi n$* 
meckyeb Gothech na dolnim Dnuaji ani ae 
njkornu nesnivalo a i do Jornandesa. 

Jornaades (o- r. 652) pocbytil jmeno 
Gothfiy. slovan3k6 Gety stotoznil a neme* 
ckymi Gotby, vymyalil nefapnoa bajku o pfi- 
atbhnylnt se n&neckycb Gothuv z Gothiskan- 
dinavie do Sedmitaradslta a nad Pont, a stard 
slovanske Gety predvedl svetu co narod oe’ 
sloyansky. Lehkoy^rni panteutonstf uCenci 
pfiiali NSmefim licbotivou bajbu. Jornande- 
sovu za pravou a tak proti vsem pledeSlym 
dejepisnym avMectvim vyhpsili starobyle 
aloyaask^ Gety za pHat^bova]^ o^mycke 
Gotby. Tak ae stalo. ze Ulfilaaa. biakupa 
aloyanskych Getfi (Gothb). ucinili biakupem 
nemeekych Goth&v, vynalezcem a^mecko- 
gothskeho pfama a prekladatelem av, biblido 
aemecke gotbfiiny. 

NetajibJ, ze tak reEeue nfimecko gotbske 
ay, Pfsaio je vzacnou sfcarobyiou pamatkoa 
Nemcfl: to vsak mzhodoc tvidfrn, ze ie ooo 
dlieiii Ultilaaa, bisknpa slovanskycb GetQ, a 
58ft to £o U 1 fi 1 as je pfiyodeem 

sloYansko-gothskeho cili glagol- 

s ) S. aieconyraus in CtsnaBim. Migaa: Patrol, 
lat. tciuo XXXI pag. 727. n £*. 
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akeho piama a pHkladatelem 
bibli do alovanako-gothake fiiii 

g 1 a g o U k 6 m .1 u v y; co vyavitne z oasle* 
dupciko pojednaci. 

I. N emeck o-goths k 6 sv. Pismo. 

Bylo-li dilo Ulfilasa, biskupa Bloxanskych 
Gretu (Gothd), slovaoake, ne ale oemeeke, na- 
atava otazka jakeho pftvodu jest nemeckS- 
gothskfi sy, Pisino ? A. Krantz ve sve Van* 
tlalii poznamenal, ie Marinas de Fregeno. 
apostolsky nuuciua a collector, o, r, 1464 
odne3l z Danska knihy gotkake. Nepochvbuje, 
ae byly *o knihy gothske, ale o tom, ae ie 
(nfimaetf) Gothove kdy pfinesli do Ddnaka, 
ponfivadi pry Gothovd pfed 2000 roky, tedy 
o. r. 536 pred Kristem, opustili Ddasko a 
pptom ae tarn nikdy nevratili. Krantz, jak 
yidet, atfihovanf ae Gothfiv z Banska kinds 
jest^ do dllsi minuloati nezli bajka Jor^ 
nandema. 

Na fcu otazku: Jak ae doataly knihv 
gothake do Banska? odpovfda Krantz, 2a 
die jeho domnSnky doataly ae knihy gothske 
do Dan aka, kdyz Dani bfehy Gallie pustosili 
a taniaf klas Eery o takove kodexy oloti- 
Pjjli* *) Kdyby ae vfidSlo, kam emeu Marinas 

b A, Ktaafczii WaiiJalia. Franca furti, 1680. 

PUg, *J.rO. j. 
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ty kodexy odvUjkl, moiSny by byl daudek o 
nich: zdaliz byly paany skutecnfi atarogoth* 
skym aneb sti’edovSkym gotickym piameui 
cili tak fefienott frakturou mnisakou ? Po- 
n6vadz ale ae o tech Marmovych kodexeeh 
niceho dale nevf, otaska ta zfistane snad na- 
vidy nerozlastSna. 

Rukopis starogothsk^ho av. Piama ob- 
jevea byl a l v XVI etoleti a zavdal p.odnSt 
ku gothakemu studium; jedni ho podstrcili 
IMlaaoxi, bkkupovi Getfiv, a na tom chyb- 
n 6 m zakladu a posteriori vyhlasili tez a taro- 
byl 6 Gety na bfcezich dolmho Buuaje za 
Nfimee; jini v&ak tomu se na odpor posta- 
vili. K t&mto niilezi Laerozius, ktery ne- 
mecko-gothaka b?, Piamo pripisuje n&kdejMm 
Frank iim (FrancO-Ngmc^m), ponlvadz se ne- 
naslo tam, kde bj'vali Gothov 6 (Getovfi), 
nybiz Franbove; potOm ie nek ter 6 litery 
podobne jsou star emu pismu Frankfi.v, a u&- 
ktere pismu latinskdmu, ktcre (podnnaiakym) 
Gotham znamo nebylo; konecaS ze mezi li- 
terami nacMzejf sa cfcyry od podoby i re- 
ckeho i latinskeho pisma rozlicue litery, 
z ktery cb prvni tfi podobajt ae liter am od 
Chilperika (o. r, 561 .), krale Frankly, opra- 
venym. a ) H. G. de Gabelentz efc dr. J. Loebe, 

’) Laqroaii epistola ad Johacaem Chamberlay. 
aium in tkesauro epiatolarum tom. Ill. pag. 9-2. 
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nechayajf namitfey ty b&z vyvracenf a vyslo- 

W, bt6 podivenf nad tfa, «e tak 

Wn b tL ( ) B . am, ‘ k ) r . „” e <Uy mnohe. zejmena 
Wets ten a, ba 26 1 Semi or pfrddadatele goth- 

? i9ma J^euaje Franko Gatba. 3 ) 

tB do “ nSnk y. ie p3vod ngmecko- 
gothskgbo av. Pisma ad UJfiiaBa nad vsechau 
pochybnost povySujf dya pod latinakou li 
stiDoa uinistSne nemecko-gothska podpisy 
z kterych jeden paal Merila, p £ aa f, drub? ale 
uutmlub, diakoa ; v oboa vzpomiaa se Ala- 
mod, diakon. Liatina vystavena je y Raveng 
a klade se. do doby, v ktere paaoval Theo- 
dmik Podpisy takove vesk nic yfca nedo- 

hvH J r f DeZ 1 L 0 , 1 . ie L v dob6, b(i y v }'9taveay 
byJy lntmy bjli v Rsvenfe duchovci ueme- 

mmm zd&m *** ** 

pada do do by krale Tfaeodorika (o. r. 4P3,} 
to z tech podpiad nevysvitfi, ba, kdyby ty 

Urfi» ia Th p °, cba f el y j 20 9am 6 doby t 6 bo 2 
krale Theodonka, nenAsleduje z toho, ie 

fnI? Q ai ?* ay * jejich rovna ae pi'smu a mluvtf 
Umlasov^, a to tfin *n6n6, poufivad^ v tecb 
podpiaecb nschazejfci se slova: Gottlieb 
(G u t h i ] u b), schilling (« k i 11 i g g a n s & 

i? a I \?A 0 n > Poafcaziiif na N6mce 
pngt6hovale od Rynu. Darmo Gabelenfcz a 

ujj^ r H n a Gabfllente et Dr. J. Loebe. 
X:ipsiae, 1844. I, png. XIII. 
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Loebe odvolavaji ge tez na kalendarm' zlo- 
mek, v kterem stojf: a a a g u 11 h j o d a i; 
kdyby i gat thiudai znamenalo g u t i c a 
geu s (gothsky narod), prece mitnS neoa- 
sleduje z toho, 2e se zde vyrozuinfyajl pod- 
dunajSti GetovA niybr£ Nemci pfistehovalf od 
R-yuu, a to tim vice, ie v tomze zlomku. po- 
danfi jmeno Friderika (Frithareikeia) 
poukazuje na Nerace od Ryna. 

V tom, ze nSnaecko-gothske by. Piamo 
aepochaz! od Dlfilasa, nybrz od N&ncftv 
n R?iiu, potyrziijf nine mnoha slova, ku pr. 
inikilin 4 ), baurg 5 ) a jina, Ittera nepovstala 
na dolaim Dunaji, nybrz u Rynu. 

Dokazujf to i cetna glova ktera se do 
n6mecko-gothskeho sv. Pfsma dostala od Sio- 
vanfl, meziRynem a Labem bydlivslch, Uzoati 
to musejf i ti, kteri nfimecko-gotbske pv. 
Pianio oripisujf Ulfilaaovi; neb byla-ll podu- 
najstf Getove NSmei, jak sr ta slova dostala 
do prekladu Ulfllasova? {Minted! vsak, de 

4 J Srev. Miiiii/ibnrgk (Meklenbott), Magaopelis 
it He! mold a OhSliv, Lit* I, r 2. 

s ) Burgf*a(iioaum <iao(jUe, a^Yondn bostium, art 
Yum no men. qui p!uBqa*m octogiuta tniilia (ut fernntl 
ariiintnrnm ripae Rb<?ni do minis inaede-runt.,, fitq^e 
its etlo.m nomeu opere prne^mnpaisse, quia crehra 
j)pr limit m babitECti’n cripstituta Burgos m’go 
Yocant. Oroiius ap, Mjgu#; Putr. let. tom. XXXI. 
pag. 1144. 
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Himci nad a yak mezi Rynem a Labem sou- 
aedili a pak bydlili mezi Slovany, ta slovan* 
ska aioya dostala se do nijmecko-gothskdho 
sv, Pisma bud z list aneb ze slovanskeho 
(glcgolskeko) sv. Piama Skmnfi. 

Ze oiMnecka-gothske sv. Pismo neni dflerti 
UJfilaaov^m, dokazuje i to, ze Uifilaa prekla- 
dal z rectiny, kdeSto n6mecko*gotfcske sv. 
Ptsmo na mnoh/ch mistech takove je, ze jen 
z latinakeko textu prelozeno byti moblo; ano 
—■ ftmje ohled na cetaa siova alovanska 
v neinecko-gotkakdm sv. PismS — saad po- 
uzil i text alovansky (glagolsky), pongvadz 
v te ku pi 1 . vStfi: B t h e i n a handus mar* 
zj ai tkuk (d e i n e Hand ;i. rgert dich), 
b-Iovbso puarzeti 14 najfti mohl jen v alovan- 
skem textu. 

KoaeBne Ulfilas pFekladal sv. Pis mo pro 
Ariany, kdezto v nSmecko-goth skein sv. Piame 
nem' ani stopy arianisinn, Castillion z jedi- 
ueho mista v listfi av. Pavla k Filipenskym 
6. vsemoznfi chee dokaaati arianismus pi*e- 
kladatele i XJliilasa), Text je tento; n S a e i 
in guthaskaunein viBan d a ni 
vulva r&hnida visan sik galelko 
gutha~qui (i. b. Jesus) in d i v i n a 
forma existans non rapinamratus 
est esse 30 similiter Deo. 1 * Ysak ale 
jako ze akaunein (forma), fcak i ze g a- 
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leiko (similiter) neda se dokazat ariania* 
mus. ponevadz nfimecko-gotfesky text a a m a- 
1 a u d (aequaiia), s a m a 1 e i k 0 (similiter), 
i h n a a 3 u a (aequalitas, eben — es, ebea- 
dass) a galeika (aequalitas, sirdlitudo) 
zamehuje; ano g a 1 e i k a bliigf jest k nfr. 
meckemu GI e i cb b e i t, nez k A e n 1 i ch- 
keit Dejme tomu vsak, £e 7 tom miatfe 
(Philip, 2, G-) $kutecn£ je vyraz ariansky, 
z tobo Gabelentz a Loebe dartno cerpajf dd- 
vod, ze ngmeckO'gotbsb^ 37 . Pismo nemohlo 

pochazefc od N£mc&v u Rynu, kde — pry_ 

cebylo Ariana. Na podvracOni teto cbybne 
domaenky dosti bude poukazat na Euphrata 

( 0 . r. 347.), arianskSho biakapa vKoIlnd nad 
Rynem. °) 

Sbmeme-li ji£ vsecbno to to dohromady, 
nebuda zidnou opovdzliyoatf, jestli pftvod 
nemeeko-gothsk^ho sv. Pfsma polozfme do 
Gothlandu v nyn6jS|m jiho-vychodntm Sved- 
aku, a to tim vice, ze mluva nfimecko-goth- 
skeho sv. Pisma arovnava se s mluvou sved- 
sko gotbskou, a slov&nsku alova dostati se 
mobia do n&ho od slovangkych PolabanQ. 
Je-li tomu tak, z toho naaleduje, ze to ne* 
merko-gothske sv. piamo doataio se nejen do 


®) Hefele; ConciliengeackicLte. Freiburg, 1873 . 

S 1 
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Banska, 7 ) ale i k Btarym Snsflra mezi Ryu 
a Labe, jako i k Lorgobafdflm ; pak skrr? 
Sasy svabake inohlo se doatsti do Raveny, 8 ) 
tak • ze Jornandes (0. r. 652J, zamSaiv n£. 
mecke Gothy ae siovsnskyrat Get?, vyrayalil 
bajku o stShovani se uemecbych GothQ z Gothi- 
skandie na dolnf Dun&j. 

Ze by byl Jornandes byval bisfeupem 
GothQ a tali znal d£je Gothfl, to je nesaaduo 
'Witi neb co taky bylby znal gotbskou mluvu 
a cast! 1 e n i v o u Gothfl nebyl by nazval 
Gepjdy, jakoby iota v gotskfi mluve zname- 
nalo LenWce; 9 ) ponSvadz 1 e n j y y (p i g e r, 
tardus) v gotbcinS je latai. 

Ostatoti a£ ai Nemqj pflvod nfimecko- 
gothskeho av. Pisma sami YyaViStlf; jen at 
daji pokoj Ulfilasovi, 

■) Srov. pocat«k toihoto odst8?ce, Etr. 6. 

*) Pot!<ju«id beatns vir (Sestrinua) hiunaniB rptms 
eat ("{■ 48‘J.J . . Franci, Heruli, Saxonea euuI- 
tipJices crn delitatum apecies belinaroB more perage- 
bant. Bpnqdiifip. Ticin. opera. Tenet. 1776. XL p. 
157. Quia GaUiarnm arcbieprsuupi vicini stmt, ad ip- 
sorum Bine dubin ordinatiouem occurrent, ft dissolve- 
tur metropnlltana Aqnilejensis eccleaia. Quod ante 
atrnoa jam fieri coeperat. Ze ialoby biskopd si*ma- 
tickych r. 5H. Sitijungiberiehte der pbil, hist, GJbbbs 
der Kais. Afead. der WiBBenssh. Wien, 1656. XY11. 
S, 139. n. 2. 

*1 Bed quia, ut riisi, Gepaata pigrrra s liquid 
tardntnque aigoifitiit, pro gratuito convitio Gepitlurum 
nomeo exortum egt. 



II. SlAvaiisfce posTata6 ptsmo. 

RyMi Ulfilas biskupem podunajak^cb 
slovanskych Gotbfl cili Getfl, z toho naale- 
duje, ze aestavil ps'smo a pfelozil bibli pro 
Slovany podunajske, a tak piamo a bibli 
sLo?anakou. Je toto ovsem, tvrzenf nove, aie 
prave, 

Slovak majf dvojf posvatne plsmo: gla- 
golske a kyrillake, 0 tech to plamech paalo 
ae jiz tolik. ze ineasi i vfitsi pojednavaai 
cinj tem&r celou H poavatuou bibliofcheku a . aniz 
oy ae byli apidovatelh dosavad na necem 
urcite uatalili, 

Jmena t$cb mnohych ucencfl, kteff psali 
o tom predmetu, jaou znama zualcQ.ni lite- 
ratury, tab ze povazuji za zbyteCne pfipo- 
ininat jejich jmena a utfaenf o posvatnem 
ptsinfe slovaiiskfim. Pripojneuu z nick jen 
Dobrovskebo, Kopitara a ^afaffka, poueYadz 
ukoto techto shromaMovali a Bbromaiduji 
se akupeniay pHvrzeucfl. Pfipomfnam je ai- 
koliv proto, jako bych toho neb jineho na* * 
hied ai oavojoval, nybrz, proto, ze jejich 
bludne ceaty konecne pfivedou nas na prayou 
ceata k urcitemu poznioi doby, t ktere po- 
?$tala jak glagoiice tak kyrillice. 
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1. M 1 n e n 1 D o b r o v s k e h o. 

Dobrovsby, pfivlastniv tyrillici sv, Ky- 
™» klade V4Qik glagoiice &2 do XIII. sto- 
leti a pravf, zo zadneho pohodludjsfbo 6asn 
pro jejf vjnalezeni b^ti nemohlo, nezli v tomsEe 
stole£1. Fo zaujetl Cafihradu Lataniky r. 1204. 
rimsti pape2ove cinili sobe velike uadde, 
spojit jak recbou, tab slovanskou cfrkev nca- 
yoBiavaou se stolicf apostoiakoa. Za tou pff- 
einou, aby die sv^ho dosahli, Slova¬ 

lium na proabu biskupn Sefisfeeho ti2i'vaoi 
slovanske liturgie dovoliti ch£«i, ano r. 1248. 
l doyplili. Od doby pry glagolsky missal, 
oreviar a jind koiliy cirkevnf s nepocho- 
pitelnou rychlostf mezi jizm'mi Slovany se 
rozsifily. Z toho otlvozuje Bobrovsky, sie 
tehdy glagoiice, nejen co se tyce piemen, ale 
i ceie hturgie, povstala. Bek vg c i byl die 
uebo asi teuto: Kdyz r. 1060. byla odbyvana 
ve Splits cfrkevui aynoda biskupd dalmat- 
skycb, kterd kyriilskou liturgii s&kazah, ba 
i sv. Methoda co kacffe prohlasila: nSjaky 
dalmatsky kne^, milovnik slovansk^ liturgio 
vymyslel glagoiici, od kyrillice velrai rtb- 
diluou, a privlastaiv ji 3v. Jeronymovi, slav- 
riemu u&teli cirkevm'mu, rodabu Stridon- 
abdmti {f 420.), pfeloitl zapadni latiaskou 
liturgii na slovansky jazyk. Podvod teato 
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pry — zdafil se tak, 2© potom paper. Ipno- 
ceac IV. r. 1248. dovolil biekupovi Senskemu, 
na jebo vyalovoou 2adost, by se slovanska 
liturgie ve zvlastm'ra piaind (glagolskem), 
ktere ae od Jeronyma odvozuje, konala na 
tSch mfstech, kde se ta fee a to jejf glagol- 
skd plamo zacbovalo. Pozdfiji (r. 1780.—1792.) 
osm&lil 3e jiz udat i rok toho vyDsilezu, 
k iemuz poskyfclo mu pfilestitost to, 2e Mi- 
kulas, kn§z na oatrovfe Aube (Rab), r. 1222. 
pO glagobku pfepeal Psaltdr z jednobo sta- 
rebo rubopiau Theodora, posiedulbo bisbupa 
Solifiskdbo. Tento pfepis — pry — stales 
sice plsmenami glagolakymi, ale % rubopiau 
kyrillskeho. a je Dobrovakymu nejstarSi gla- 
golskou pamdtkou: fcedy — pry — glagoiice 
je vysalezem XIII. stoleti a pozdejss uezli 

kyrillice. 

Mame zde tedy dve domufinby Dobrov- 

skdbo: starsi a pozdejsi. 

a) Co se tyfie jeho prvnl domnenky, 
ptim se: adaliz Dalmatinci, u kterycb 
ve XIII. stoletf s dovoleuim Innocence IV. 
r, p. mgla byti zavedena glagolskm liturgie, 
bylf tehdy rozkolni aaeb spejeni s Rimem? 
Ze by byli M rozbolniby r. 1348., ano 
i pfed tirn, to ani Dobrovsky tvrdit nemob . 
Kdyby se nam ani jinebo svedectT.^nedo- 
'itavalo, k dobazanl jejich apojeni 8 Rimem 
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doatacuje i to jedso, o jehoz uakl&nnosti 
k Latinfim veru pochybovnti musi'me, totiz 
svSdactvf K oiid tan ti an Porphyrogenefca (r. 
960.), kterf pise, ze Dalmatinci nejen z Rima, 
dostali krest, ale i vevm z&ataU Ri'aiu. Byli-li 
jiz Dalmatmci katoliky, uzivali liturgii bad 
latfnskou aneb aiovan&kou; jeat-li latinskou, 
jak by byl Iuuoceue IV. dovolil zavest li¬ 
turgii slOYanskou? Neirfitie-li, xe naetupcove 
Jana, VIII- uebyli piejfcf slovauekb liturgii ? 
Mozno-li myalit, ze Innoeenc IV. byl by do- 
volil liturgii Blovanskou k potlaceni laiiuske, 
feteri ae tarn die Dobrovskeho od r. 1060. 
ujala? lonoceiicIV. tedy dovolil Dalmatiucum 
jen daliu u£i>ani liturgie alovauskf. ktera ti 
uicfa od davua pan ova la. Byli-li Dalmatind. 
rozkolnifey, u£mvsf kyrilliku, fcakovi ne no- 
vym piamem, ale kyrillikuu byli by se tlali 
zfskat unii. 

„U jiziueh Slovaafi. — rekl by Dobrovsky 
— panovala skuiecae ji2 prod Imtocencem IV. 
siovauaka liturgie, ale teyrillska, ktera pape- 
zem Jaaem X, r. 936. a potom na suemu 
Splitskeifl byia zakaziaa. 11 Na to odpovidam: 
Zakazaui slovauskti liturgie r. 935, zcUtalo 
bez vyaledku ’), a zprava, kterou podavi 
Thomas, archidiakon spliuky, o zakazaue alo- 


’) Slovensky Letoois. V. S&alicl, 1881. T., 88. 
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vauske liturgii, je Uk ploa lie, hloupoaM a 
nenavisti proti siovanske liturgii 2 ), £e jest 
bodua ne vfry, ale opovrteui. Je pravda, 4e 
papez Alexander H. (1061.—1073.) potrrdi] 
jakesi od papeze Mikul&se schv&lene statuty 
a zejmeoa horlil za uvedem' codibatu 3 ), ne 
zrusil vsak slovanskou liturgii +), Za Tliomaa, 
archidiakou splitdky, do sve nejapti6 zpravy 
strcil Methods, uciail to bud ze zlomysluosti 
aneb z neopatrnosti, zameiriv knihu „M e- 
t fa o d i u s“ a osobou Methodia 5 ). 

;} SchwaudJaer: Scriptures rerumluogiir. Hi, 6S2, 

*) Patrol. I at. ap. Migue tomo 14b'. pag 1407. 

)) Alexander . ■ • Petr©, venerabili Rrchiepiscopo 
Uiochensia atque Auibarensis EGcfosiae . . • Diocli- 
enBem ecclesiam cum omnibus pertinentiiB, Anmha- 
rsnsprn.Eiaterengcm (Jadreusem) , ,, Palechiensem 
Suatiucnaem .. Scodmnsem ..., DkoastinengeT ’ 
PolatxnenBem .., Serbienscm . ,j Boloniensem ,Tibu- 
nienaem .,, mouasteria quouue tarn Latinorum rjuam 
(Jr&ecomcD, sire SJaTorusa cures, ut sci&a, et haec om. 
ilia unarm Ecclesiam esse, teque omnibus praeilictia 
loeis epiacopali regimine praeesse. Ib. pag. 1822. 

9 ) I>oc Irk am Evangel ii atqac Canonum voiumina 
Apostolicaqne etiam prkecepta praeterroitlentcB, ad 
Methods doctrinam confugiaot, quern in nulio volu- 
ffiine inter sacros auctores eDiriperjmuE. Epi@t. Jocu- 
nis X. circa an. 925 . script* *. — Mult as leges at bo- 
nos mures insititnit, qnos qui veiit agaoscere, lilirum 
Sclauorum, qai dicitur Metliodina. legftt. Preshy- 
teri Diocleatis regnam Slauorum, Letopis Malice Slo- 
rrnBkej r. 1868 , I, »t. 83 . 


2 
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Byla li u jiznfch Slovanti jil pfed roUem 
925, Itturgie slovanska, zdaliz ona byla gla- 
ffolaka aneb kyrillsbfi? Ti, ktea pokrestaneni 
Slovanu, plamo aloyauske a liturgu alojaa- 
akoa ripiauji a* sv. Cyrillovi a Methodovi, 
OYsem i liturgii jizmch Slovaaft maj£ 2 a ky- 
riltekou: ale kdo pak ji uvedlJ za Savn. bv. 
Cyril! a Method? Oui mfeli jurisdikei jea ua 
uzemi Rastlalava, Svatopluka a Kocela, no 
ale v Horvatsku aDalm&cii; amx je svedectYL 
nMafaeho, ze by byli apofitolovali 1 za bavou. 
Snad to acinili jejich ueennici? Ti se ode- 
bra li za dolnf Dunaj do Buiharaka, ne ale do 
Hovvatska a Dalmacie. 

Kroin toho plain se; Jest-li uvedeni by- 
rillske liturgie do PaniiOfiie, a to s (lovolemm 
Hadriana II. a Jana VIIL, prouasledovano 
bylo zapadni latinakou hisrarchii, byh by Ji 
horvatsti a dalmat&ti biskupoye tise pnjali a 
ji mi misto latinskfe uatanovili. KonecnO 
Jan VIII. jiz i\ 879 vzpoiiuua vSricfch Obtadu 
alovansk^ho c ), kterj aenaohl b^ti kynUsky, 
ale glagolsky, jaky jim by! tyz papez po¬ 


st Si a 15 (| aid tie par to Graeco rum vel Scfavorum 
super vestrs. ad uos re vers: one vel consecrations du* 
biktia. Patrol, lat. ap. Migue tom. 126. pag. B47. 


— 19 — 

tvrdll 7 ). % toho nasleduje, ze glagolice, ne 
ale kyriUice byla domovem a jifcafch Slovanfi. 

b) Co se tyfie te pozdejsi donialoky Do- 
brovak^ho, ze Mikulas, kuez rabak^, jest pit- 
vodcera glagolice, poneyad^ r, 1222. po gla- 
golsko prep sal starobylj- kodex Theodor& y, 
posledofho arcibiskupa aolifiaklho, je do- 
maeiika az prfliS pochybena, Mikulas 0 svetn 
glagolskem Psalt^ru svSdcf, ie jej. prepsal % 
kodexu Theodora, posledaiho arcibiskupa bo- 
linskdho, a tak z fe^fco jeho zprdvy prirozenS 
nasleduje, ze jej prepsal z glagolskeho ko- 
dexu YU. atoletf, poaSvadi po rolm 640. 
nebylo vice arciblskupskSho eidla v Soliui; 
aeb po vyvracent Soli nS preneseno bylo do 
Splitn. 

Dobroysky z one jednodnche zpravy ty* 
yinul asi tento system glagolitiky: 

Mikolas rabskj 

a) sestavil glagolake pfsmo; 

P) prepaul svujj Psalter z kodexu fcyrili- 
skeho; 


") Libroa sacros jam iaule a D. Hteronymi 'em. 
p'oritWB, ut per veto stu talit tradltso, vel certa a pon- 
tificatu M. rec. Jos unis F&p&e VIII., praedecessoris 
nostri, ati eiusdem data super ea re epistola constat, 
ritu q ti idem Romano, gad idomate SlsYonico et eba- 
ractcre sc. IlieroBjmi vnlgo nuacupaio, conscriptoa. 
Lit. Inaocentii X. B. P. de an. 1648. 

2 * 
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Y) dal pHvod aneb asp on podnet k zri- 

zBui st$golsk6 liturgie. , 

Kdo tyto vyvody Bobrovskeho porovna 

ae zpravou Mikulase rabsketo, muri nablld^ 
n<toti> 2e Bobrovsky avym skeptickym jedDa- 
nim dale jdfe, neili to zasady hermaneuticke 

a historic^ dopoustSji; neb: 

1 Kde pravi Mikulas rabskj, sSe aobfi 
seatavtl glagolsk^ piamo? Jjhortk anal dvoje 
pismo : jedno, kter6 av. Jeronimo, 
ktere bv. Cyrillu pHpisoval; ttikohv takoje, 
ktere by bylo pochazelo od Mikulabe mb- 
akSho. Mezi timto a mezi schvalemm glago- 
lice akrze Innocence XV., t. J. mezi r. 1322- 
fl i a4S uDlynulo jen 26 rok$: tedy zda- 
U? bihem P tecbto 36 rokfi tak by byli »p- 
arafili n.a vyttdlez Mikulase rabakebo. ze by 
byli ieho glsgolskG pismo pfedlofcih papezi 
Innocencoyi IV. co piamo bv. Jcronyma ? 
Baem 26 rokft tak by bylo udomacmlo gla- 
«olak6 pi 3 !oa mezi jifcnynu Slovany, ze by 
bvlo vytLafiilo ladnakou iiturgii ? 

y Oatatnfe, kdyby za doby Bobrovskeho 
znfrmy byly byyaly — Jak se stalo pozdeji 

starsi glagolskfi rukopisy, )# Qe J? l ^X 
brovsky upadl do toho omylu, die ktere 
Mikulase rabakeho vyklaail za piivodce gla- 

golice. 
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2. Kde hovoid Mikulas rabsky, ze avdj 
Psalter psal sice po glagolsku, ale prepsal 
z kodexu kyrillakebo? Prepisy obycejnd deji 
se pis mem, podobnym pfivodnimu: jaky tedy 
mfil ddkaz Bobrovsky, 2e ho prepsal z ko- 
dexn kyrihskdho? zajiate ten jediay, ze ne- 
nahlfzel, jak by prod sv. Cyriilem a Metko- 
dem moblo byti nSjakfi poavatne alovanske 
pismo. Kdyz Mikulas rabsk^ pravl, ze svflj 
Psalter pfepsal z kodexu Theodorova, posled- 
liiho arcibiakupa Bolihskfiho, z toho nasleduje, 
ze ten kodex pada pred r. 640. a tak znacnd 
pfed dobu sv. Gyrilla a Methods. Darnao 
Asaemaui pouk&zu|e na jindho Theodora (r. 
880—890), arcibiakupa splitskeho, i solin* 
skym zvan^ho, ponSvadi arcibiskupove split- 
Sti prikladali sobS i nazev pfede&leho metro- 
politnfho sidls v Solini, odkud ono r, 640. 
pfeneseno bylo do Splitu. As 3 emaiii tim ne- 
objaanil vec, neb pod p o s 1 e d n i m arci- 
biakupem solmskym nemfize se rozumet 
Theodor r. 880—890, arcibiskup solih-split' 
sky, ktery mfil i na dale na&tupce; anii v r. 
880—890. pismo sv. CyriLla mobio pfekrociti 
Say«. BomuSnku Assemauiho tim mdne pri- 
jati mflzeme, ponevadz v Horvatgku a Dal- 
maUbu — jako jsme vid§li — bylo jiz roku 
879. glagolakd pismo. 
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S. Je to akutacn§ at k nepochopeni, co 
vsecko odvozuie DobrovBky z t6 jednoduche 
zpravjj 2e MikulaS r&bsk* prepaal glagciaky 
Psalter ze atarfeho kodexu: Kynllake plamo 
tehoz kodexu; sestaveni z bruau novfcho 
piama glagolskeho; arlzeni glegolskd liturgie, 
notlafieni latiuake od r. 1060. do 1 m udo- 
macD^ne liturgie; bShem 36 rokfr takove roz- 
sireni glagolsk^ liturgie, ze biskup sensky 
r 1348. zakroCil v RimS o jfiji potvrzeni I 
Jb to k uvereni? I samdmu Dobrovskfenau 
nezdalo se to k uvereni, kdy* pM tom vzoiku 
a rozafreni glagolice predpokiadal kuirn a 
podvod, jaky nijak nesrovimva se 3 dflstoj- 
nosti poavatne liturgie. Co Jineho, nezh iB 
podvodnlkem byl, ktery die DobroTBkdlio svfij 
vynfttez gkgolice a afisem glagolskd liturgie 
vydaval za prndavne dilo sv. J crony ma ? Co 
iia6bo, nezli podvodnikem byl biskup aeuaky, 
ktetv to nove pisino a tu novou hturgu pre- 
destlel papezi Iimocencovi IV. co pradavne 
dilo av. Jeronyma? Innocene IV. ale bud 
alepg uv&ril tomn klamu, aneb byl Bpoluvin- 
nikern, schvaliv to, ia glagolice a glagolska 
liturgie ie pradivna, ze je dllem sv. Jero- 
nyma. Z toho kazdy nahlizi, ze takove ne- 
odftvodnine jednaol neni kriticke, ba am 
svobodne v dfjopise. 


3. Domn5uka Kopitarova. 

Ropitar sice vyvratil blud Dobrovsbdho, 
ale upadl do jiueho. On se sice vyslovil, ze 
glagolice, neni-li atari!, jistb jo aoucasna sky- 
riliicf: ale na tom zakladu, zts ualezeue stare 
kodcxy giagolske a kyrillski co do 8 taroby- 
losti jsou nejan sob§ t6m&f rovnoveke, ale 
nSkterd % nich obojim pismem popsane, ode- 
prev sv. Cyrillu vsecku zdaluhu o slovanake 
pi'3mo a o filovaoskou liturgii, tvrdit, ze s v. 
Method r. 870. koratanskou slo¬ 
ven 6 in u s dvojakym piamem(gla- 
golsky'm a kyrillakjai} a a dv oj&kou li¬ 
turgii (csfihr ads lieu a rimskou) u v e d 1 
do Pannonie, 0(1 NSittcd pokfe- 
sUueue. 

Kolik je zde vbt, totilr omylh! Z toho, 
ze dosavad ualezeae stare kodexy giagolak^ a 
kyrillake co do starobylosti jsou aobS 
rovnoveke a ze n$kter£ z oich jsou popsan^ 
oboji'm pfsnsem, nasleduje jen. to, ze n Slo- 
vand bylo dvojake &Ioyanske pisrao a dvojaka 
slovanakd liturgie, ne ale to, zb oboje jed- 
nomu puvodci pfivlastniti se majj, 

Ze oboje {nemo slovanske pocatek vzalo 
az r. 870,, to odporuje zi’etela^mu svedeetvt 
biatorickenui, ktere svedci o Cyiillovi, ze die 
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frecke abecedy eestavil move slovanake piamo 
a ziidU recko-sioyatiskou liturgii 1 * ), kterapa- 
pezem Hadrianem H. r. 868. schvalana byla 
S touto carihradakou liturgii, po amvti a vat 
Cyrilla (14. uaora 869.), by. Method vatoupil 
do Pauaooie: tedy byrillakS platno a kyrill- 
aka liturgio j is dilem sv. Cyrilla, ne ale ay. 
Method a." Sv. Method jen potom dopUsil pi- 
aemmctvf, ktere byl s bratrem evyrn v pi 
RastislaYOtS zapoflal a ). 

O sv. Method6ji neat aikde bodoovgrud 
pozuaceao, ze by b}'l vyn&sel nove nekyrill- 
ak6 pismo a uYedl novou nekyriUsktm litur¬ 
gii. Darmo kdo odvolava ae ua ^Excerptum 
e libello de conversione Carantauorom\ po- 
chizejicf aai z XHI. atoleti 3 ); ponevadz to to 
„ Excei ptum“ jiz ve aruyslu. Tomdse, archi- 
diakona splitsWfao 4 )» slovaspisu n de conver- 


3 ) Sbovuik Yelehr. Ill t 63 , IV., 89 . 

*) Sbornik Ye lehr. III., 103. 

3 ) PoBt hune (Oabaldttm) interiecto aUq.no tem- 
501 e supervenit qnidam Sclauus ah Hyatriae et Dal* 
njAtie partibua, nomine Methodius, qui adi&vemt 
sclmiieas liticras et Bclauice celebravit tUvinum o f ti- 
c i a m tt u i 1 e a C e r e f e ul t Lfttinum. Gmzel: be- 
achichte der Slavenspostcl. Leitmerits, 1857. Anhacg 
5. 66. 

( ) lb. pag. 89. 
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sione Carautanorum 1 z roku 873. nrekrou- 
til *}. 

Je pravda, ze i ve apiau „de converslone 
C&rantanoriim stojf: n G-raecus, Methodius 
nomine, uoviter inventis sdauinis litteris*: 
vsak ale aeni zde tak receaa omissioqui, 
nybrz participium praeteriti tem¬ 
po ri a, tak ze v tdch slovech neut lento 
ainysi: ethodius, kterj vy naa al 

uOY^ glovauskg litery“, nybrz „Me- 
thodius novj vynalezeoymi lite* 
vami. ^ V tomto pravfsni smyslu brand veta 
predpoklada pismo, ktere byl jiz pred tim 
aest&vii sv, Cyrill; co potyrdi tez nasledujiet 
rozbor. 

Ze Eopitar a mnozl jinf glagoiici a gla- 
golakou liturgii privlastuiji sv. Metbodgji, 
pflsobieimu v Pannonji, pncinou bylo, £e v 
Paimonii pred av. Methodem nebylo naleseao 
kresiuestYO slovanskebo obradu,' ale jen la- 
tinakeho: proto o teto veei treba zde mluvit 
obslrneji. 

5 J Usque dom qntdaui graacus, Methodius no¬ 
mine, no viter in van tie sclauinis litteris, iingnam l&ti- 
nam doetrinamque romanam atqne litteras auctarales 
IfJioaa philosnphice superduceus, yi lescsr e fe¬ 
cit cuucto p^>piilo ex parte mineas et evangslia 
ecdesirtStieuEjqun o ff i ci u m illorum, qui hoc latine 
celebravcruot. Ib, pag, 55. et tt>. 
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■ihifcnM™ 6 ! ^ P° zngni ' kresfanstvi slovan- 
S;“! 1 v Pannonii, pred sv. Methodem 

l b , ez J meBD « h0 SalcburcEoa, kte- 
rtho slova nebyia dosavad apravng a exeee- 

iki^l P °n Jb0U t0 slova ^Sledu- 
t im tPmS? 1 ^ lbbaldu3 archipreabjter) mul- 
rum tempore abi coramoratus est. exerren* 

auttm potestative offieium, aicut iHi ii cu | t 

arch iepi3c0pU3 BUU3i __ » ugque du ^ 

!* e i 5« lnve * tia litterie ’ IiZ. 

am latmam doctrin&mque roraanam atone 

du!en 3 , au f.°f ales hticm philosopMce suplr- 

ducena viieHcere fecit cuncto p o- 
HV * X i ^? rte onaaas etevange- 

fn r l ™ 681 a ® V cQm q ue 0ff i ci u m 

i li o r u m, q ui hoc latioe celeb ra- 
terY Qll0d I* 6 ^ Rihbald “3 JU'chipresby- 
vensem." 9 D ° D 3edem re P«« Jim* 

Pfedng muaime ustalit prayy stnvsl f3i>h 
myafceriosnych siov. Kdo cetl onen cell 3 pis 
hezjmeangh o Salcburcana rausel pozorovat/ie 

“« MethodI Mtmciu, 1857. 

J P&ditvim v c@]em poi^daAvaiii t&tt lit^nai * 

g$ *-w *?&JKj$s syas 



to oemflze bjt osnova prayideloeho Memo¬ 
randa, nybri jen koncept, ktery cekal na 
atyliatickou uh3ft&guos£; soeb j^oix to jonkro- 
mkafskfi poznainky, y kterych st?edov£k ne- 
bledal kla3BiCnosti \ postrada totizto na isno- 
hych nusteyh iistoty a Bpravnoati lcxihaJni, 
mluynicke i sIohovA Seznal to i Bobrovsky 
a vaul do osnoyy genitiv: „S c 1 a y o r u m*, 
a-by oaaova dala smyal: „vi!escere fecit cuncto 
populo ex parte (Sclavorum) missas et evam- 
gelia ecclesiaafciutmque cft'iciiim illornm, qui 
hoc latine celebravemnt. w Kopitai* a touto m- 
terpollacl tab souhlaaii, ze nevahal naps&tj: 
n Bon6 interpretatus ost su minus Dobrovius i 
e x p a r t e sc. Sclavorum: nain nBavariorum 1 * 
fiuidem, qui nostro auctore H cum Sclavis in- 
habitabant has terras 1 *, quorumque bavarica 
eccleBiarum nomina ad Isaugrioneschirichun 
et gimiljum satis inrlicant parocliias, vix 
quidquam intererat, aiye latino sive slavinice 
sacra herent. At infcererat Salisburgensium ne 
latius serperet exemplnm. 0 

a Kdyby ti fco dva vytecui mugovg je§te iili, 
veru bych je srcleCng prosil, by se nehuevali, 
bdybych na ta jejich slova uapsal: .,Male 
DobroviuSi peius Kopitar*. Bobrovsky chybil 
interpollaci, Kopitar intprpretacL Z toho, ie 
ve vychodaim Bavorsku (uynejSiaa Eakousku) 
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ggS 

gj& m sSuS 

I>«jopi3Ko“ lov/doby £?■£•** 

„t ? 61 pP&MgS 

«r«“'.a£-s,'-»«-- 

r^ir^h PP* $3BSs&& 

mVJ* Ce f e fecit cuncto poouifi 

^ 3 S s as s t e V an g C J ia e C r. r » e / 

r„m q „ -°, fhcium ex parte i 11 o- 

h ®« Utiee celebra t e- 

tm 3 ]mn >tl Lk„°V S -l“ i!ba J uvedla la- 

_ ou bo hoalazbu do nerifaavosti jen u 

««» 1*35“ S 8 !”* *<■«■"« *a aervi- 

Cmlcasf zS, C Wu Sfi?**** 

bawarii coeperant BrafdrrtfJ? 1? lst ? B vero ducea 

Mp fa ISfafaS'bS* 
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Slovanft — jak chce Dobrovsky — ne ala i 
a Ndmcd v Pannoni! : nemusell agmeCtf kueiii 
opuatat PaoDonii, ale m§li zftstat tam k vfili 
KSuoofini! kdyi dlfi Kopitara — tito bvY&li 
taoi yedle SIov&qQ, Zfojliiid je tedy, ze sku- 
teco6 to ,ex p a r t e B nevztahuja se na pan¬ 
nonsky slovausky lid, nybriS na oemeckS 
knSze. 

Zrejrae je z toho i to, ze ji* tedy — 
pred prichodem sv. Methoda — byii v Pao- 
nonii kne2i dvojfho obradu: z yednft straoy 
t!, kteri bohosluzba konali slovansky; g druhe 
atrany ti, kteid ji konall latmaky, Na tyto 
posledni padaji s!ova: .Ex p a r fc e i 1 1 o- 

rum, qui boeUtiue oelebrart 

r u n t.“ 

Takovoo exegeai tgch slov potvrziiii i 
okoinosti 

Prvni nasi zde ulohou je ureit, kdy sv 
Method prisel do Pannonie. Zajiste po vzda- 
Jenf aa odtud arcibiskupa aalcburakSho Ada!- 
Tina. 0 tom to bezjmenny Salcburcan toto na- 
znacil: „Anno igitur DCCCLXV. venerabilis 
arthiepiscopus JuvayienBium Adalwimis n&ti- 
Yitatem Christi celebrant in castro Hezilonig, 
noviter M oseburch vocato 9 )> quod illi suc- 

m a"?? 0 !? Lio8flYad u Sl«¥#2fi) jmenoval 

se bt&ry Hrid, AlCeuburg. 
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wfoSer^- P m r8 PriwiM ' Ma- 

celabraTiteccleaiaaticur^u™^*®^ 11 ” 

GBSfrSSSf*- ff 

Eal L J% 1 ? 1 P rotoma rtyri 8 , Die vero 

honore h ttliSfi* C0 5 Be cravit eccleaiam in 

Hezilonia S ells ar <*«“geli in proprietate 
aezuonig, item eodem anno ad Wpi-Mb in 

■? rapr j um videlicet UnStonia ftSS 
apta flat eccleaia consecrandi, qnam'dedica 

SlSiff? & ®W Principis *«pQatolorum, 

aspoft ai do li'Hstap 1 ;* *“« 
bv. Cyrill a Method sli nfes Srpm i<m a 

a stolici apostolakon. I kdyby byJi sli nfn ft 

SSHM? % |W» “emohli adtlet, P neb 

yS Kifr VJZVaui P a P^e Mikulase 
v przgu vydaii na cestu *»). 

J *> Vychovaeei ] 836. str. 218. 

') Prameny tlejiq CeskycU L, 97. 
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Neprisli tedy r. 866. do Pannonie,, neb 

tam jeste zdizovtil arcibiskup Adalwin a 
legeada pravi, ze mimily 4 a pul lets od t$ 
doby, coprisli na Morava a tam zfistavali ,2 j; 
konali tedy cestu jen na podztm r. 867. Kde 
je tedy ten cas, v kterfiun by aa. Cyrill a 
Method byli mohli pretYobit ceiou cirkeme- 
latinskou Pannonii na cirkevaS-slovanakou ? 
Proto atii Nemci to mu to Caau, v kfcerem sv. 
Cyrill s Methodem cestoval do ilima, neph- 
pisujf yylouceni latiaske bohoaluzby z Panno- 
nie, nybrz jen pozd&jstmu casu, t kterdmsv. 
Method sam apoStoloval v Pannonii ia ). S?at. 
Cyril lOYi tedy pripisovat pivod slovanske boho- 
aluzby, ktera byla v Pannonii pred .prick o- 
dem ^ sv. Methoda do nf, je anachroniamus. 
Jestli sa. Cyrill a Method phi te ceste rlmeke 
prece — dato non concesao — dotkli se Pan- 
nonie a tam atinili neco pro slovauskou bo- 
hoaluzbu, bylo to. m Kocela a kmaty jeho 
k odstraneni nSineckych kngzi a k zYelebem 
slovanske boboalusiby v Pannonii naklonili, 

Prameny dujia Ceskyeh L, 97, Prav-depodolmii 
je, se && Cyrill a Method priall nn MoravE v mdji x. 
363., iili 362,6. Dod&me-fi ic tamu 4.6 let, obii-gime 
(862.6 -j- 4,6 z;) 866,! 1. £ili list op ad r. 867. 

,3 ) Hoc enlm ibi obsemtnm fait, as{j.ne dinu oora 
orta est doctriaa Methodii phiiosopSti. Anon, Salisb, 
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ctODafe° h /e IwkKflK 

»onii .jo*™* »nl7m% M ° f”’ 

M ■* dkti taC,* 

abk.liv P ,e “ e |gg» »i W« ***£ 

zfejmd pfse o ni ^ enD ^ ® a - ( bfircan dost! 
chiprabjtfrf MdK, T ?; ,, " 0 “ ii mSI * f™ ar- 

3 Sft 5 $R ar - 

pi lQlS SpOlQD! i q annofnl 1 ^ jabe&i 

tohoto Konifar S ■ 1 ^ 0U 3 * oIld ’*)• Darmo 
tanska a Kralska £, ° *»W» Ken” 
tedy zahrnovala se’d.? te™d\jTf 
£8® naatapa ? aI g gVioTa 
— __l y n ® * s ‘ m Korufcaaaku, nybrz v 

“> d «ch. V, 305 . aid, 

Adalwici arebi^ige^rnm^b^ri 10310 ' rt ^ elic6t et 
yorum regebat g P en tem. epiEC0 P aB Sck- 

Jflm dicti episeopi (Scfkvnmm w™ pn5cls tGmporibiis 

cti) *pi/copis jraT-ayeBsium. Ib scerunt » Bn,) i ecti <ar- 
&£, taca- 

cerpta * imio dVZnver C^lf, nrfyuta*. Ex- 
QaacLicftte d« SlawaJS^Sg.™? a fe 8,0261 i 



33 


PannoDu 17 ). Do teto od pradavnglio caaa (a 
■ p r i 3 ci* temporibus) paononskd oirkve 
alovanskS mfsih se Nfimci, aby ji akrze 1*. 

LiD3k6 presbytery privedlj k dsahko-latmske 
bierarcbu ,8 >. 

Tak tody slovaastf kn£zi $ e svym ygricim 
iidem. zCtstali v Paunonii i tedy, kdy£ bisku- 
povam ay. Method* a do neYiimayosti uvedlo 
ty, kteff bohosluzba latiaakv vykonaYali a 
w - Tftjti, co je povk&mf hodae, je to, ze 
N^nici Ye die Iatiay trpgli i Blovaaskoa bW 
amzbu; JJJ taji ffl krokera, opatruS a obc- 
^r 8 „Qg uvadfijice latmu. I proti sv, Methodovi 
newatoupili pro panoonakou glagolakou boho- 
mm (nmskao obfadu?), uybrz pro obrad 
reeky a pro plsmo kyrillske, ktere — vzhle- 
dem oa dosavadtri v Panwmii uzfvanfi pisi.no 
glflgolske — bylo v Panoonri ooye a pro aydj 
charakter reeky nenavidSoe ,s ). 


^ ^^(Os^idniflUnterlGcfo aliquo tempore 
Sttp«ruenjt (pmUm Sclstuus ■ .. Bomine Methodius lb, 
operator (Ivarulus} praecepit Arnoui 
nr.hu,piscopt> pergera m partes Sckyorum. ponu- 
osque in fide et 0 feriat i a u 11 a t e praEdicando 
coniortaTe Ib_ p._ 50 Pro doToahnsh^ni pi-ipoioeubuti 
ma im, g 8 „ch r i s t i au i t a s" BBajEenak juriadikd 
bi>knpsltoa, ae ale Lex, Du CaugiL 

) Lgqueclimi quidaro Graecu. Methodius 
no mine, n o -y i t e r i n v e n t i s (a CjriHo) selavinia 

3 
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„Kdyz to mu tak — rekne nekdo — tedy 
za doby sv. Methoda byly v Pannouii t£i ob* 
fady: stauy zapado-slovansky (glagolsky), po- 
zdejM latinaky a konecn6 fecbo slov&nsky.* 
Oviem, tak to cht&ji dtsjepiana avfidectvf a 
okoluosti doby Methodovy. Kdo tomu odpo- 
ruje, a£ jde k rakvi sv, Methoda, u kter6 
koualy sa z&dusitf aluiSby v t£ch trech obht- 
dech : latinaky, Fecky i slovatmky ,i0 ), 

Tak to bylo i potom jeste dlouho v 
Uhorsku, v Cechach, v Polaku a na Mo- 
rave a 

III. Domndnka S a fa M k o v a. 

SafioKk v otdzce poavatnebo alovanakeho 
plsmn byl nostaly a nazval ji zavilou a ne- 
atilou; az se kouecne uscalil m tom, ze sv. 
Gyiill vyaasel glagolici, vynalezcem pak ky- 
rillice ze je sv. Kliment, biakup velieky 
(f 916), Toko domneid ujali so 1 MikloaiC 
a Racki ; ale ja k nim pvkla iti bg nemoliu. 

pataifk sico nahlizel, ze glugolice die 
vsecb ph'znakd ju stars! ues kyrillice: po- 

Htteris lingua™ iatmap iloctrinamqiie roman am atque 
litSMs auctoralcs latinas ^upcrductmH* lb. p. 55* 

1 ") Prameay dfcjin Ccskych. I. } 52. 

,s ) Slmmfk Volehradaky, IV., 55, 




nSvadz ale pocdtek slovanske liturgie polftiil 
v dobu sv. Cyrilla a Methods, neosmelil se 
glagolici polozit pfred jejich dobu; domnlval 
so, ze Urn rozluSti otdzku, kdyis stars! glago¬ 
lici pfivlastai sv. Cyrillu, pGzdejSi kyrillici 
ale sv. Kina eat u, ueetuku sv. Methods,, bi¬ 
sk upu velicketmi, Ucinil to to na z&klade sve- 
deetvf, ze sv. Kliment, po smrti sv. Methoda 
vypuzeu z rise Svatopluka I., usadil se 
y Bulbarsku, a uvedl tam nove ,pfed tim v Bul- 
haraku neusuvtinfi pi's mo. 

Proti tomu omylu SafaHkovu v8ak avMct 
nasleduji'd d&vody : 

1. Kyrillide ueae na sobe jmSao sveho 
puvodce, sv. Kyrilla. Jako elite dfidi jrueno 
otcovo, tak i kv rill ice jmeno sv. Kyrilla, a 
tak neru nic jinebo, nezli piamo jelio. Nepo- 
dah' so to jiate uikdy a zadnemu ucenci, by 
svet pod pLSinem kyrillskym rozumel glfigo- 
lies, a pod piamem glagolskym kyrillici. 

2. Hiatoncka svedectvi svMd o tom, zo 
sv. Cyrill vzsl reckon abecedu za zaklad sve 
azbuky; a porovnani ltyrillica 3 uucialnf abe- 
cedou rcckou patrno cint, ze liyrillice je to- 
met reckou azbukou atol. VIII.. dopluenou 
literami, ktere pozadovaly zvlastnf hlasky 
slovauske. 
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3, Kyrillici vLdfnae u t<5ch narodft, ktere 
nalezi k obradu Yychodnima; a blatoricke 
p&matky podobn& hlaaaji, ze to pfsmo, ktere 
Bestavil by. Cyrils uzivalo ae i pred tfra a 
techze narodd. 

4. Kdyby byl at. Cyril! vyaasel glago* 
lici, zajiatfe melt bychom o tom nejake pf- 
semnfi glsgolske pamatky: takovych ale neni. 
Stare zivotopiay sv. Cyril la a Method a, jako 
i zpravy o pfsm€ bv. Cyrilla jaon paany ky- 
rillsky & latinsky: naproti tomu v glagolici 
raame jen ,s 1 u z b e rfmskogs, obreda 
z a avetkovinu by, Cirila a Me- 
ttLda“, ktere mohou svSdeit jen o ucte je- 
jich u gkgolitQ, ne ale o vynalezeni glago- 
lice sv, Cyrillein. 

6. Hledime>li na sloTanske lifcurgie, yi- 
dime, 2© zapadnt je v glsgolici, vychodni ale 
v kyrillici. Sv. Gyrill byl pfivodcem sloyan* 
skd vychodni liturgie* kterd se uifva u Slo- 
vaiifl vychodni cfrkve 3 ); kdyby av- Cyrill byl 
vynalezl glagolici, museli bychom fcvrdit, ze 
po jeho v&ku vychodm glagolska liturgie pri- 
jala pismo byrillske, zapadnf kyrillaka litur- 
gie ale piamo glagolske. 


Sborafk Velehrudsky. IV. 99. 
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6. Kdyby byla glagolice dflem av. Cy¬ 
rilla, zajiate takova nevgdomoat o jeji ptl- 
vodci nabyla by panovala prave tatn, kde gla- 
golice byla doraoYem* totiz na uzemi aplit- 
skem; Tom&&, arcbidiakon splitskf, nebyl by 
ji nazval arianskou, Methoda kactfem a pk- 
Yodcera glagolice arianak§. 

V. Tak recend, rukou sv. Prokopa paaoA 
remesake av. Evacgelmto, paino byla kyrill- 
Bky i glagokky, Sv. Prokop jednomu pfsmu, 
pismu to sv, Cyrilla, naticil ae ve skole na 
Vysehradd, druliemu ad Benediktinfi v Bfe- 
vnovfe; bylo-li piam© by. Cyrilla glagolske, 
byl by ae mufsel by. Prokop naucU kyrillici 
od Benediktinft : Kde pak znA dSjepis kyrill- 
ske Benediktiay? 

Die Safaffka BTi Kliment, ucenoik a vat. 
Methoda, natrojil — pr£ — kyrillici pro BuL- 
hary, pon&vadi die BYedectYi rnkopisa re* 
ckeho, Ghrigorovicem v Ochrid£ nalezeneho, 
„v y m y a 1 i 1 Kliment tez jiuazaa* 
meni pismen, zfetelaejiH, nefli 
jaou o n a, j e i by. Cyrill v y n a l.e z 1“. 
Zde mfize b^ti fee jen o oprav§ & nejakem 
ublazenf kyriilice, ne ale o uvedeni nov§ho 
pisraa na miato plain a by. Cyrillem vynaleze- 
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neho; neb Bami dejcpiacovd bulbarSti nezoajf 
jineho pflvodce kyrillice, nei sv. Cyrilla. 2 ) 


Z fcohoto vjvracenf my lay ch domnSneb 
DobrovakSho, Kopitara a Safalfka vysvlta, ie 
kyrillice je dfiem by. Cyrilla, glagolice ale 
pada pred dobu sv. Cyrilla a Methods,; neb 
Mikolas rabsby r. 1233, prepsal giagolskj 
Psalter z gtagolskeho kodexn stoletf aedmeho ■ 
u jiznrcta Slovanil byla slovanBki (glagolska) 
liturgie jiz v dobS, o kter6 ae necla rnyslet, 
ze by Be by la mohla tam do b tat kyrillska li¬ 
turgie; pape£ov6: Innocenc I?., Element VI., 
Urban VIII., Ianocenc X, a Benedikt XIV,, 
jako i cfaai 1 Karel IV., majitelfs bodexu „Gla- 
goiita CLoziantiua", Chronic cm Budeuse, Jakub 
Bergomaky, Jongelin a jioi rozczDayaji kyrilL- 
skou lsturgii od glagolske, kterou pripiaujf 
sv. Jeronymu. 

Sem nalezf bulharaka glagolice (abece- 
narium bulgaricu *n), ktera muaela 
byti v Bulhsrskn pfed uvedenfm kyrillice. 

Kionie toho 1 agenda o by. Cyrilla pravi, 
i-e kdyz prisel do Ohersouu, nasel tam evan- 
gelium a zaltaf psany literami ruekymi 
(— slovanskymi); v P&nnonii jiz pred svak 

") SloranekS staroiKnosti, T Prsze. 18ti3. II. 

731 . 
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Methodem byla vedle latinake fcez liturgie 
alovanska; piano, ktere av. Method prineBl 
do Pannonie,: legends Bohemica a Auonymua 
de conversione Carantanorum nazyvajl pfsmem. 
novevynalezenjm: to to vsechno poukazuje na 
to, Ie pred kyrillici bylo jin6 pismo siovau- 
akfi, kterd uemolilo byti jin6, nezli gla- 
golakc. 

Nt'malo na vahti pads i to, zo glagolske 
pteemne pam&tky v&kem avym uovuajf se ky- 
rillskym, ba je i pifevjSnjf; vzhledem na lexi- 
kalnost a jazykovy tvar je glagolice podobnfi 
stars!; dosavfid objevenfe p&limpaeaty majf na 
vybledl&m aneb smazunihn texts glagolakem 
pozdSjsi rukou paanj? text kyrillaky. Je toto 
tlm pozonibodnljil, ze dosavad neni palim- 
pseatu, ktle by na vyblfldl&n aneb sraazanem 
textu kyrillakem byl paaa text glagolaky.Ko- 
oecn6 atiglicky filolog dr. Taylor doK&zujc, 
ie kyrillice napodobkuje frecke uncial ni pismo 
od VIII. atoleti, glagolice ale etarsl reckou 
kuraivu 


-) Jagic: Archiv fiir s’aviechc Pkilolcgie. Berliu, 

1881. 
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HI. Lffilas a jeho pisiuo. 

O UlfiEasoyi bylo sice mnoho jiz psaao. 
ale Dinobo nejiat6bo a zmotanlho, zejmenaod 
t6cb, ktefi iiasiedovaii bajky & omyly Jor- 
njndeaovy. NejbezpeinSjgf pramen o ndm 
eda Be byti q Zpaomena, htery pfte:-JJlfilas 
eorum (Gothorum) epiacopua, licet iaitio ab 
Ucciesia catholics nihil dissentiret; tamea 
post, regaante Constants (r. 337^361.), per 
iiwcitiam, unacuni Eudoxio et Acacio, utpote 
ex episcoporum numero, qui ia concilio Ni» 
caeno (r. 325.) convenerant, concilio Constau- 
tiDopoli habito (r. 360.) infcerfuit. Qui aimul 
lit eo venit, dicitur, cum principea sectae 
anan&e cum eo de religion© diaaeraissent, 
essentque polljciti, legation cm ei apud iinpe- 
ratorem ex aententia coDfectam fore, si mode 
86 lpaofum opiuioui vellet ad dice-re, vel 
necessitate compulaui, vel quod earn de Deo 
opinion em meliorem judicaret, commuuioni 
Ariacorum se adjunxisse et totam auam gen- 
tem ab ecclesia catholics separasse. Nam 
Jxotm, ab eo doctore ad pietatem et verum 
Hei cultum amplectendum instituti, et per 
bolq ad maaguetiorea mores traducti, in oaun- 
bus rebus ejus couailio paruenmt; pro certo 
perauasi, nihil ab eo vel dici improbe vel 
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fieri, sed omnia ad utilitatem eorum, qui ar- 
deati pietatis studio fiagrabant, tranaigi. Quin 
etiam maximum dedit suae virtu tig specimen, 
infiuita pericula pro religione Christiana turn 
subeundo, cum iidem ipai barbari Gothi, 
quos diximua, adhuc religion am gen ti Hum 
coluerunt.^ Primus praeterea fuit, qui literas 
apud eoa inveuerit, literaaque sacraa in pa- 
trimn serrnonem converter!!. Quare, quod 
barbari prope I strum omnino sectam arlanam 
sequebantur, haec quidem causa fulL" 

Z uvedeneho citatu jasno je, 8e Uifilas 
byl biskupem Gotha jii pfed r. 337, a byl 
pntomeq clrkevaimu snfimu aicejskemu roku 
325. Darrno vykkdatele sdqva ZosomenoYa: 
„u t p o t e e x e p i b co p o r u m n u tn e r o, 
qui in Gonuilio Nicaeuo c o n v e- 
oe rant® potahuji na Eudoxia a Akacia; 
pooevad^ je§t6 i roku 341. biskupem v An* 
tiochii byl Plaketus, nikoliv Eudoxiua; Aca- 
cius se atal biskupem v Caesarei a z r, 339,, 
a tak nemolili pritorani b^ti eo bisktipove na 
sneme nicejsk&m roku 325. 

Phtomnoat Ulfiiasova na saeme nice]skein 
r. 325, je zahadoou proto, pouSvadz jediny 
biskup gothsky, ktery podepsal usneSeuf ni- 
cejska, jmenuje se Theofilua *); z ceho nasle* 

') Mansi T. II., 894, 696, S99, 102. 
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duje, ze TheopMloa a Uiphilos je jediia a tafc 
osoba. Kebudeme se to mu pranic uv&* * 

2ime4i, ze se roslifind piso v dejepisnych 
prameaech: Ulfilas, Vulfilas, Gulfilas, Gilphi* 
las, Galfil&a a u Theopanesa E u fi 1 a a. 

Toto poaledni’Kiua’.Xo^ je nejblrze b 0sou - 
a je pravdepodobod, ze kdyz jej jinivy- 
Blovovali aneb psali chybne, on se podepsal 
epravne j 0€ou»tX^, 

Die Zoaomena byl s Eiidoxiena a Aka- 
ciem na sneme cafihradsk&u r. 360,, kde 
opustiv katolickou cirkev, stal se arianem a 
co taky sestavil gothskou abecedu a pcelozil 
sv. pismo do gothciny, Zajistd, jako recke sv. 
Pis Dio vyvolil sobe za pramea k pfekladu, 
tak i pis mo becke vzal sobe za vzor pro 
pismo gothake; a e tfmto srovoava se vyzkuin 
dr. Taylora, ze stare slovanske piamo (gla- 
golice) je podobne stare recks kursivc. 

U kterych Gothft byl biskupem? Ne u 
Gothfi sarmatsbych (sedraihradskycb). kteH 
»z pod Valensem (f 378.) presidlili ae pres 
Dunaj do Thracie, nybri u Gotbfi tbrackycb 
niezi Dunajem 2 ) & Balkanem 3 ); a die av6ho 

V) Quare 4 quod Hrhari prope lairum (lstro — 
Gothi ~ Ostro —- Gothi) o rani no sect a in ariauam se* 
qtiebaaiur, ha<3c quidem causa fuit. Zneomeiius. 

*J Erast eiqusdem et ajii Gotiii. qui diguuttir 
musettes, populos cum stio pontificja, ipsO' 


•» 
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ari&nskeho biakupa Theofila cili Bogumila na- 
a vini by IL Bog until i. Za svedkaberu Gedrena, 
ktery ve svdm Konstantinov! hned po roz- 
prave o Ariovi mluvi o Bogumilech a ve 
svem Valensovi podobne pravi: „Iisdem an- 
nis Massalianorum haeresia, quae et Eachi- 
tarum et Eufchutriast&rum et Bogo mi lo¬ 
rn m dicitur, Orta eat." 1 Od Balkann se potom 
Bogumili cili Ai iani gothsti vozsifovali a a 
vie strauy, kde Slovaue bydlili a kam vyboje 
Gotbfi sabaly 4 ), 

S tym srovnava se i svedectvi nmicha 
Chrabra, ze Siovaud kreg&aasti pred dobou sv. 
Cyrilla a Metlioda psavali rfmskymi a f fir 
c k y m i 1 i t e r a m i sloveuakou tec 5 ); j ako 
i svfedectvi kroniky alesandrinake. ze S&rma- 
tov£ (= Slovaafe), ku kterym vrstevnik Jor- 
GaEdeaflv, Procopius Cacsarensis, pocfta i 

que primate Vulfila, qui cos diritur ct literia inatB 
tuissc, hodieqne (r. 552) in Moeaia regicaefin) ioco- 
Ieottii EticoptditEmam (J)icopal'.tanamJ. A.d pedes ouini 
CAemi) montiB gens moit« sedit,. pauper et iuibeHis, 
nihil ahuadanB, nisi armento dircr&i generis pe cot am, 
et pascuis, BiiTaque ligaorum, parum hab&nfi tritici, 
caeterarcm specienim est terra foeciinda. Jornandea. 
Dirersarnm gentium historiae. Hamburgi, Kill, pag. 
13 f>, coll. 160. 

t ) Omnem ubique linguae huius nationeM ad 
culluram bums eecUe invitavere. Ib. pag. 106, 

fi ) SlovftiiBke atflrtSitnosti II., 731. a 739. 
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™„hu“ { i 8,6 “ 6rf * * bibI °*)• Toto plamo 
nemoblo b^ti jine, nez to pfsmo gothske 

^r e ^ 8 e D P + 0zd6li j menova, ° alovansk^m (gla- 
gohcf). Potvrznje ae to I tim, i e tradice o 
ananakem pfiyodu glagolice zachoyala ae 
az dov$kn Tomase, archidiakona aplitakSho. 

Na obracenf Gothfi op 6 t k cfrkvi kato- 
lickg pracoTal zvlagtfi sv. Jao Zlatodaty, jeez 
p o nd vyav 6 t.il biskupa Anilaaa a nosvlai 
jako k nim tak i k Scythfim (Slovandm) D ad- 
dunajakym kn 6 ze a uCitele J ) t tak ze iiz sv 
Jeronyra (f 420.) mohl paat: Hunove udf ae 
psalterq; zimy acythick^ rozehfaty jsou vre- 

stb J°«cf Be a iim vojako Getft 

D?oto 3 omt eD n' d ° ^ 0la v Bta ^ cbrfimft * a 9Qad 

proto proti nam bojujl rovnou ostrostf. no- 

Jd T lletm)™ S ndboienatvI (Epfst. 

Kdo znii cfrkovnf dSjepia, vj, ze pravg v 
Pamwnn a Dalmacii, slovenake to ylaati 37 
Jeronyma 8 ) odehray&la ae htavnl truchlohra 
ariamsma, tak ze ay. Jeronym pKnuceaa ae 

Pol BiB? a T l2 Tio tr 'i3l 7 ' i 3 i 3 noton. Bielovabi: Mon 
V 5 ’m atd'' 3, °* a> 8 - sl "eE3ky Letopin. 

1S78. V$0!i der Valoa ■ Df ‘ J ‘ M**- Wien, 

r.,'2 jiz r. 9. *poa*fna, v Panaoaii Sarniitv 

<- Uotuv). M.gue: Patrol. )at: ton.. S3. p*g R 
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vidll proti ariansko-slovanskemu ay. P£smu 
obstarat katoHcko-sloyanskg (glagolske) av. 
Pfsmo a sice die textu alexandrmakeho; neb 
na vice migtach, zejmena v prologu k Josua 
a v iiatech k Rufiaovi a Sofroniovi, pravf: 
„Kter]fch (bib IQ uej us ilo vn $ j'i 
0 p r & v e a $ preklad daijsem 1 i d Q m 
j a z y k a m e h o.“ 

Ze zde sv. Jeronym nerozumfil mluvu 
slovauskou, nybrz latinskou, tak ttrdi jen 
protialovaiiBka nendvist, kteia yid£ jakykoliy 
narod y Pannonii a Dalmacii, jen ne alov sn¬ 
aky. Domacf fee av. Jeronyma byla slovanska 
ne latinska, ktere se jen ye Skole nau£iL 9 ). 
Jsou tedy glagoiite liploe opravneni pripisovat 
katolicko-glagolske sv. Pfsmo a katolicko- 
glagolskou liturgii sv. Jeronymu. 

Ponevadz sy. Jeronym pozdteji studov&l 
hebrejstinu a die t£fco ucinil nov^ preklad 
krtih starebo zakona, tfin pOYStal nemaly roz- 
cill mezi pifekladem Paalteru die textu ale- 
xandnnsk&ho a hebrejskfeho. Za tou pKcinou 

SJovoasky Letopis. V., 91, 176. Cue fit. Porpb. ap. 
Migee: Patrol, gniecolat. tomo CXI1,, 266. u. 282. n. 
1. ad fin. 

*) Qui Hebraeorum semimem ex parte didic-1- 

mus, et ia Latiuo peae ab ipsia meuaabuli-s inter 
grammaticoa detriti sunma. Praef. in Jobum. Srov. 
Slov. Letopia V., 9L. atd. 
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dva^BlOTansti bigkupov^ Sunnias a Fretella 10 ), 
obratili se v t6 zalezito&ti na av, Jeronyma, 
Tento nad ttm poteen, zvolal: ^Quia hoc 

credere t, utbarbaraGetarumlin- 

g y a II e b r a i c a m q u a e r e r e t veri- 
t,& t e m, Cl 1 L ■ ! r ni i t a n ti b ug, i m in o 
c o n t e in n e n t i b u s G r a e c! a i p 3 a 
Germania Spiritna sanofci el a* 
quia s c r u t a r e t u r“ (Op. T. I, p. 641.) ? 
Darmo to ucenci potahuji na nfmeckfi Gothy 
a na tferaee; pongvadz Getove byli SlOYany 

a v Germaaii Jesfcfi tehdy nebylo NSrocft 
(Sasfi). 

v 

Ze skuteSnS Getovd toho ca.an byli Slo- 
vaoy, poznat z toho, u Balbanu, karn 
Jornandes (r. 652.) polozil nign6 Gothy”) 
tiuu jine prameny kladon Begay l2 j, Q htm 
gii tachto- nachazlma avedectvf v zivotopiae 
av. Theodosia (f 529), kter£ bohoaiuzbu v 


J Odkud by]] ti biaSippif ? Jsou, liter! se do- 
mnmjf, ia jedea by] e Nitrj. Porevcftine-lr f mtm se 
slary sv. Jeronjma, zdA se $e jeiicu T>yl ad dbfiticfc 
Aar pot, dniby od Labe. 

*' Iin ofes tfothi. Pravddpodebsa }e, Sepoddn- 

vyfii l (V? 5 l°Gatht 5 ! BlKai 111 0 r e s >’ naddun&j5t[ ale 

fit liiS r L ; L I b - c> 63 * Migne: Patrol. 

isit T to mo ] id* pag, 54 ,—d£*. 


jcrusaietnskd laure rozddlil die narodnoati, 
na reckou, armenakou a besskou Ki j. U£eny 
posuzoyatel toho ziyotopiau podotkl, ze tato 
poaledui byla aai slovauskou, potievadz jm6no 
Beean nenf ethnografteke, nybrz topografieke, 
znamenajic horaly x *); Palma aepoehybov&l o 
jejich sloyanskosti 10 ). To jiste vsab o Je- 
rusaLeme osal jiz sv. Jeronym ie ), a tak nenl 
pochybnoiiti, ze jiz za do by svatebo Jero¬ 
nyma byla slovanska batolicka liturgie 

Psalter nalezl k liturgii: tody avrehu 
Yzjjomenuti biaknpove Supias a Fretolla, v 
zileiitosti liturgicke obratili sc na at. Jero¬ 
nyma, pravdepodobne co na pfivodee slovaii- 
ske katolieke liturgie; neb jine ph'ciny ne- 
mozno tidat, prod biakupove hledali radu 
u kefize Jeronyma. A medle, zalozil-li s^. Jan 
Zlatouaty, Basil a Jiui velkani drkve li- 


'^) Migua: Patrol, gnieoae tomo 1 M. pajg, 4 @ 1 . 
n ) Sruvuej: BtiWife WalflscWiicht, uilVnnft 5 

p-j]iioY}tq : LormUy, 

ry ) Not rerum Rang, L, 3&8. 

IS } Tot paene ciiori, qm^t gontium 

diT^itatGa. &3 Bikiilfua et EuBtocfiiLum, — B-es- 

gortim ferhas ti pu Ili to ruin hon^ Honove?) 

turbd populonun ., * stridor eat mum in dalc^ croois 
fregerunt aieloa, Ejust. ad Huli&dorum Slov. Letopis. 
IV., 365, i Y v 90.. 
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ttirgie: proc bycbom to nepripu 3 tili a o ay, 
Jerouymu? 

S tlm Jiz, co jame doaavad pravili, Bpojme 
zpravu MikulaSe rabskdho, ie ayflj glagolskjr 
Psalter r. 1332. prepsal z glagolakeho kodexu, 
padajfcfho pfed r. 640.; — pfipiaovaat gla- 
golskd liturgie ay. Jeronymu; — zpravu fran- 
couzskych PenediktinCt o glagofske abecede 
(ab e ce n a r i u m bulgaricum), a za- 
jiatd jjfestaneme pochybovati o tom, 2e ona 
katolicko-Bloy&Dski liturgie byla glagolska a 
to dflem sv. Jeronyma. Edyi totizto Bulhafi 
slovanstf Opanovali slovanske zeme okolo 
Balking naueili Be i glagolici; a jako zeme 
ty po nick dostaly jmeuo Bulharsba, tak i 
glagolake pfsmo pojmeDovaao bylo t6z pf. 
smem bulharakym. 

Od Balkanu, co aye kolebky, tedy audio 
se UJfilasovo elovatiBko-gothskd pfsmo i b 
ananismem pod Earpaty IT ), do Horvatska, 
Dalmacie, Pannonie a do zdpadnf Gertnaaie; 
avsak, kde potom podiehl arianismus, ujalo 
bb dflo sy. Jeronyma 18 J, tak ze, kdyz dobro- 

H ) Presbyter Diocleas a Thomas srchMiaeomia 
jmennjf Slovilliy Gothy; o^brobni'k Boleslavu. krale 
pofsfceho, memiy ho krftkm Gotifl. Bieloirski: Mod, 
Bol. Hist i, sao. 

JS ) rjl'astyr dachovDi“. V Prase, 1885. str. 242. 
a t. d. 
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drnzm GothovG arianbtf v V. stoletf ogano- 
vali Horvatsko, Daliancii, Pannouii a zapadnt 
German! u ariamamuB (aCkoliv se bo potom 
claopili i Longobardovd) jen tia kratkou dobu 
yyplnal lilavu nnd katolietvfm, pongyadiS s 
dobTodruzoylni Gothy presteboval so do Ita¬ 
lia, Gallie a Hispanic. Tak od soupere osvo- 
bozena byla katolicko-glagohka cfrkev. litar- 
gie a je dosamd doinovera u Slovanii tam, 
kde ji nepotlacila latinaka a kyrittaka li¬ 
turgie ,9 ). 

OstatuS jscin pfeav&dcen, ze A p distal ska 
Stolice nebyia by v IX. stoletf dovolila ]i- 
turgii slovamskou (kyrilUkouJ Sloyaoftm. kdy'by 
za pfedoslyeh stoletf nebylo slovanakd liturgie 
(glagolskg), opfrajfcf se na antorifcu sv, Jero¬ 
nyma. Nezdlelelo ji na atarsfm (glagolskfim), 
nob na nejnovejsfia (kyrilUkem) pistiir, cybrz 
na vfeci w ); a tato byla atejua, pon^vadz — 
jak to yidfet na zlomcich prazakycli — pfi- 
yodae i glagokka liturgio byla obrada cal’i- 
hradskeho. 


IM ) Y satfel)3k^ dioeeoai udr^ela se g]ago|ice ni 
do r* I 7 i 3 . Jude: „Archiv fur FiiiloiogiB 1 '. IV. 7 
43a.-ML 

10 ) S^Triio rei r ot non tge sorrurmi subiecEa Lit* 
rnuoceqtil IV. an. 124&. 
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Co se t.y£o kotiecne naevu „glagoiici*“, 
netreba bo hledat v mmulosti, nab poch&zi 
z pozdejstf doby. 

Pramany dejepittne znaji jen pfsmo a li- 
tnrgii slovanskou bud Ulfilasovu, bud’ sv. Je- 
ronyma aneb av, Cyrilla. Podotknouti va&k 
miisim, ie praraeny dfijepiaafe liturgii Ulfila* 
aovu nazyvaji gotbskoa, liturgii av. Cyrilla. 
reckou, gltigolukou ale per etiiinentiam 
slovanskou. 
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Nakladatel FR* A. URBANEK t cesky knihkupec 

v PRAZE, ns Forciinanrisko tfidS v gjsJb 25. n, 
— Prvy cesky zavod Iniebni. _ 



IVase SlovenskoI 

„S v n j k syeranr 1 

nin SlrWflken ■ethnograpldBche Slrizze von 

LMB OlUVdMHI. Fl .j,e JiC y. Sasinei, SaltretKi- .Ur 

^jbjjMatdca SLoyenska 11 . Gena 20 kr., .pnitou 2 S kr. 

ie magyari.se he Staatsidee, Jf 


' a ten in Fogpra. GeackiMsrt r«it einMil Slovak' 1 


C- ria 40 kr„ f poStou 4o kr 


Aeitere u. neuere 



risirungs-Ver- 



oiinhe. 111 Tugara mit Immdzrer B^cafeSt anf 
die Slrmilcen. Cenai 4ft kr^ peSioa 46 lu\ 


Kutka 7 Ts+tar i m hirie^i .k roimydi 

Lfvd Z I 311 U * kykikiiy uv j| gU y 


St? sliiviiEt^knin ftluV'- tisko-seskym^ 8 10 t>l>rrizkjmi! tfl% 
miJiTOBCi'c 3* Exe P Em. Sakimonn fairdae 
MimiieinikfHio, Ceoa i poston, 1 fikvoetoe vik. ee 

'zlatuu orizkou notion 2 A KJ fu\ 

* * . 


.—~~—— 


Zo slovenskej ctialOpky.^^.f;:;!;,;,; 


' ■^Sujdi sbieruk vykral a pbcttoi Si rjKsko SIuvos. 
So :Mnvii.iokoni S 1& abrazknmi 

dlkt JialuTtiov J.Kse.Em. Snlomou^ ]y f \r, Frier.l]>^rgjk 
Coa\u so kr., id^sfekfi vis* mi datcm omkau 1 zh 80 kr. 


3 isne naroduv stovanskych- - w v isui 


sloyeuskj’cft 
IUrrmmisova] J>r. Lud. Prou hdz kn. Gena 1 si. 


r V $a«inpk pri>ainiy sluveiiRky vlastenw: a 
I. ¥. OtiamGA, u aa:iefJ , ffoioyrafie * vtestnoruS- 

ni>ii pot l'liSC-ni jelm; ua d!.v< rci 4 kaliinelkx ,90 kr. 
v-ifiilkn j.oiiou 35 kr. 


•i. 
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F'TtltltS}' in I'kh^irk r, $wa'Sfl k r . _ 

SflffH. tf. •Fnrniii.ultm ji Mciviuu 1 . (V-tyfc >;q irr 
n&jWt r »r ■ 11 Vi (">,) iVn'i „X-Limit* rli'iciitaiio/ l-ht n> 
JVh t'yirii/ itritf‘,*r jij j'lfi'ttlSiE 

uk'U&'J j*i' I jtrtttlfitiftfk l'-Hi -i.'h'i Jak jrlw v-UKrjt vy- 
>TvCTl|e> ce«i proli fMj^:iViY, r.i ktrt:rn: 
jflvt! ^laxc&Hjf-sti 11 , Ai'ijinMiiim i.iUMiiibrj, 'vi'pij 

1’i'iH |iVi.^}h'-F* A$\i- : i\ Juyuii innb h— 

Ti h* •liiint, > ft Iv-v,.- ii iir L -Jj ;j Vy-iiy ii mi Ivtl Jtrsn.i 
Kji ''jVii Iry - is V'v i^'i.jvi’. i 1 * |‘i’-ivuuy l»ri. In V : vFy n 
ii' ;-rtY vi linirio Kilt put Sr-|i»Viiit ft Ante** -niihk 
VMisoiiiiy ' ! Javui r Tr s i M fo T|r,|u n K in [miv, StlfiatJl 
LMtiyi SoJ'iiroluii*, H tn rliilrn/v yt’i'-T-fJ iiyiuL 
J'isjn ml* jal'is vy-loin*y V* ': 5 i* : lijejnri; tiTfii'u, ii; - 

:‘iA' < k«f.-A'n| u 6 ¥ti ’ii|n:iMirivii;j.i n Stnrti 5 iliiri^bj*i. „ r n,/"rn 

j A ,'fi Mk } >t rtf# iV./r i j'.jtfalNii 

I'**'! frfi&tjtA ii'.'tavH'SG-r/;.' . 

siLkm. ;pirrip nJnt&V oprATJ* prtFMton c ( tui rlr, 

W *• ■' *!•“«■ nV:Vf» /oVftr v ji n.» j : " i.l. 

v u-ste '-S. ittfSTO r .v 1'1‘iji 

,i^v h s, ri>. t r11 m 2-7 vtmui :m. 

1 Wif J age 11 o-Vlad i.^l ava, ^1^,..^: 

ji.ijr.ii l'SSiii!. KiiftscJ t'r. V. r ji n | r id, tWin lij )-,■ 

---*-- 

it Y •cS-Jf.-i S-ipMl Fp. Vi *i ■' n -1 II - •■ 

' rN -^ L1 ^ J ' r-MiiP ao vk. 

D znlozeni hiskupstvi latjuskcha y Pra?e, 

N-ij 'h i i " l 'r. V. >' i ij 3 il i I. Cnuil : i. iar 



Die Ced^i ri> Hr wj wsich-Oftarsch-esr• ■», 

♦ihUTMns B JlVmbri .nth I’|*h iMlm.li-r-;.:n 

V.i .1 Em i flli •, ■ si i |il jCl 'lrr 





































